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Praise for The Handbook of

Language Contact

“Despite its century-long history, contact linguistics has

received unprecedented attention in the past decades,

and it is in this context that one must view the publication

of “The handbook of contact linguistics” (henceforth HLC),

edited by Raymond Hickey for the Blackwell Handbooks in

Linguistics series. While a handbook is essentially a

reference work aimed at introducing particular concepts

for a given discipline, it is also, by its encompassing

nature, an opportunity to capture the current state of that

discipline and the directions in which it is moving.”

Hugo C. Cardoso, Centro de Estudos de Linguística Geral e

Aplicada, Universidade de Coimbra

“Excellent! Truly thorough coverage of all aspects and

areas of language contact. This Handbook surveys

virtually everything known about the topic to date but

also provides much new information and provocative

thinking here for the first time. With 40 chapters written

by the most stellar scholars in this field, this is an

important book, not to be missed.”

Lyle Campbell, University of Utah

“This latest addition to Blackwell’s authoritative Handbook

series is an impressive achievement. The editor has

assembled an outstanding team of contributors, who

collectively provide a comprehensive and unparalleled

survey of the field of language contact, covering both

theoretical, conceptual and methodological issues and a

wide range of case studies. It will be an invaluable

resource for researchers and advanced students alike.”

Patrick Stevenson, University of Southampton



Blackwell Handbooks in

Linguistics

This outstanding multi-volume series covers all the major

subdisciplines within linguistics today and, when complete,

will offer a comprehensive survey of linguistics as a whole.
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